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  Заявление Председателя Совета Безопасности 
 
 

 На 6603-м заседании Совета Безопасности 26 августа 2011 года в связи с 
рассмотрением Советом пункта, озаглавленного «Операции Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира», Председатель Совета Безопасности 
сделал от имени Совета следующее заявление: 

  «Совет Безопасности вновь подтверждает свою главную ответствен-
ность по Уставу Организации Объединенных Наций за поддержание меж-
дународного мира и безопасности. 

  Совет Безопасности подтверждает, что уважение базовых принципов 
миротворческой деятельности, включая согласие сторон, беспристраст-
ность и неприменение силы, кроме случаев, когда это необходимо в целях 
самообороны и защиты мандата, санкционированного Советом Безопас-
ности, является непременным условием успеха миротворческих опера-
ций. 

  Совет Безопасности подчеркивает роль миротворцев Организации 
Объединенных Наций в поддержке усилий по содействию политическим 
процессам и мирному урегулированию споров. Совет Безопасности особо 
отмечает необходимость строгого, полного и эффективного выполнения 
мандатов и свое намерение продолжать осуществлять обзор и контроль их 
выполнения на регулярной основе. Совет Безопасности признает роль ре-
гиональных организаций в миротворческой деятельности в соответствии 
с главой VIII Устава Организации Объединенных Наций. 

  Совет Безопасности признает важность определения четких, заслу-
живающих доверия и выполнимых мандатов для миротворческих опера-
ций. Он также признает необходимость надлежащего обеспечения, управ-
ления и экономного и эффективного распоряжения оперативными и мате-
риально-техническими ресурсами, выделяемыми миротворческим опера-
циям, с учетом утвержденных мандатов и на основе реалистической 
оценки ситуации. Совет Безопасности также просит, чтобы Генеральный 
секретарь давал реалистическую оценку эффективности использования 
имеющегося потенциала и планирования материально-технического обес-
печения в плане влияния на качество осуществления различных элемен-
тов мандата на брифингах, посвященных конкретным миротворческим 
операциям. 

  Совет Безопасности приветствует стремление государств-членов бо-
лее оперативно реагировать на просьбы о предоставлении персонала для 
участия в миротворческих операциях Организации Объединенных Наций 
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и особо отмечает важность быстрой мобилизации сил на ранних этапах 
формулирования мандата. 

  Совет Безопасности считает, что миротворческая деятельность Ор-
ганизации Объединенных Наций является примером уникального гло-
бального партнерства, которое олицетворяет собой вклад и привержен-
ность этому делу всей системы Организации Объединенных Наций. Совет 
Безопасности подчеркивает необходимость улучшения контактов между 
Советом Безопасности, странами, предоставляющими воинские и поли-
цейские контингенты, и Секретариатом, а также другими заинтересован-
ными сторонами в соответствии с резолюцией 1353, чтобы укреплять дух 
партнерства, сотрудничества, уверенности и взаимного доверия и гаран-
тировать, чтобы Совет Безопасности имел возможность знакомиться с 
мнениями тех, кто служит на местах, при принятии решений относитель-
но миротворческих мандатов. Совет Безопасности также особо отмечает 
важность улучшения системы консультаций между этими сторонами в це-
лях содействия взаимопониманию в оценке ситуации на местах, мандата 
миссии и процесса его выполнения. Совет приветствует практические 
предложения по улучшению этого взаимодействия и подчеркивает полез-
ную роль, которую играет его Рабочая группа по операциям по поддержа-
нию мира. 

  Совет Безопасности вновь подтверждает рекомендации, сделанные в 
его резолюциях 1327 (2000) и 1353 (2001) и в заявлениях его Председате-
ля от 3 мая 1994 года (S/PRST/1994/22), 4 ноября 1994 года 
(S/PRST/1994/62), 28 марта 1996 года (S/PRST/1996/13), 31 января 
2001 года (S/PRST/2001/3), 17 мая 2004 года (S/PRST/2004/16) и 5 августа 
2009 года (S/PRST/2009/24) и записке его Председателя от 14 января 
2002 года (S/2002/56), и подтверждает свои намерения активизировать 
дальнейшие усилия по полному выполнению этих рекомендаций. 

  Совет Безопасности ссылается, в частности, на заявление своего 
Председателя от 4 ноября 1994 года (S/PRST/1994/62), а также свою резо-
люцию 1353 (2001) и содержащееся в ней решение о распространении не-
официального документа с изложением повестки дня, где будут перечис-
лены вопросы, которые предстоит рассмотреть, и указана соответствую-
щая справочная документация, среди стран, предоставляющих воинские и 
полицейские контингенты, если они приглашаются на совещания с Сове-
том Безопасности или Генеральным секретарем. Совет просит Секретари-
ат распространять среди стран, предоставляющих воинские и полицей-
ские контингенты, к 15-му числу каждого месяца уведомление и пригла-
шение на предстоящие совещания Совета со странами, предоставляющи-
ми воинские и полицейские контингенты, которые планируется провести 
в следующем месяце по отдельным мандатам миротворческих миссий. 
Этот механизм регулярного уведомления не исключает проведение Сове-
том дополнительных, специальных, чрезвычайных или срочных совеща-
ний со странами, предоставляющими воинские и полицейские континген-
ты, в зависимости от обстоятельств. 

  Совет Безопасности признает необходимость расширения возможно-
стей получения рекомендаций по военным вопросам, в том числе от 
стран, предоставляющих войска, и намерен продолжать свою работу над 
созданием с этой целью соответствующих механизмов. Совет будет про-
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должать анализировать роль Военно-штабного комитета. Совет Безопас-
ности признает пользу от поддержания регулярных контактов со старшим 
руководством миссий, в том числе в рамках ежегодных брифингов с уча-
стием руководителей военных компонентов. Совет приветствовал бы про-
ведение аналогичных брифингов с участием руководителей полицейских 
компонентов, чтобы получить более полное представление о степени 
сложности стоящих перед ними оперативных задач. 

  Совет заявляет о своей приверженности дальнейшей оптимизации 
рассмотрения и отражения в мандатах задач на ранних этапах мирострои-
тельства и определения состава миротворческих операций. В этом кон-
тексте Совет с признательностью отмечает вклад, который миротворцы и 
миротворческие миссии вносят в миростроительство на ранних его эта-
пах, и признает необходимость учета знаний и опыта миссий при разра-
ботке стратегий миростроительства. 

  Совет также отдает должное важной работе, которую ведет Специ-
альный комитет по операциям по поддержанию мира и Пятый комитет 
Генеральной Ассамблеи. 

  Совет обязуется добиться прогресса в вопросе более конструктивно-
го взаимодействия со странами, предоставляющими воинские и полицей-
ские контингенты, и произвести его оценку в 2012 году». 

 


